[bookmark: _GoBack]qì tì líng rú yǔ de pīn yīn

“泣涕零如雨”是一句出自古代文学的经典表达，常用来形容极度悲伤或哀痛的情绪。它的拼音为“qì tì líng rú yǔ”，每一个字都承载着深厚的情感色彩与文化内涵。


词义解析

“泣”指的是哭泣，“涕”则是眼泪与鼻涕的合称，在古文中多指眼泪；“零”在此处意为落下、滴落；“如雨”则是一个比喻，表示泪水像雨水一样不断落下。整句话描绘的是一个人因悲痛而泪流不止的状态，情感强烈且真实。


出处与背景

这句话最早见于《诗经》或汉代乐府诗中，常用于描写离别、哀悼或思念之情。它不仅出现在诗歌中，也广泛应用于后世的散文、小说乃至戏剧之中，成为表达深沉情感的重要修辞。


在文学中的运用

在中国古典文学中，“泣涕零如雨”常被用来渲染人物内心深处的痛苦。例如，在《红楼梦》中，林黛玉因感怀身世或思念宝玉而常常“泣涕零如雨”，这一描写不仅增强了人物形象的感染力，也让读者更能体会其内心的哀愁。


现代应用与延伸

虽然这句成语源于古代，但在现代汉语中依然具有生命力。它不仅可以用于文学作品中，也可以在演讲、书信、甚至影视台词中使用，用以增强语言的表现力和情感的传达。


最后的总结

“泣涕零如雨”的拼音“qì tì líng rú yǔ”不仅仅是一串发音符号，更是一种情感的凝结。它穿越千年，依旧能触动人心，成为中国语言文化中不可或缺的一部分。
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